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N« 53.

Disciplina della produzione e della vendita 
della legna da cellulosa

L’Alta Commissario per la provincia di Luibiana, 
v ista la propria or d imama 4 giugno 1941-XIX, n. 39, 

sulla disciplina della  produzione e della vendita dei com- 
bustibili vegetali nella provincia di Luibiana,

ritemuta la necessita di integrare tale disciplina 
estendendola anche alla legna da cellulosa,

o r d i n a :

Art. 1
Le norme di cui a ll’ordinanza 4 giugno 1941-XIX, 

n. 39, concernenti la disciplina della produzione e della 
vendita dei combustibili vegetali, sono estese  alla legna  
da cellulosa1.

Art. 2
Dalla data di emtrfuta in vigore della  presen te ondi- 

nanza, č inibita a prodiuittori e commercianti resporta- 
zione e la  vendita per esportazione di legna da cellulosa.

Art. 3
Entro il 30 giugno 1941-X1X i commercianti esporta­

to ri e  i prcduttori esportatori dovramno fare denuncia 
alla D irezione delle foreste demaniali deli’Al to Comrnis- 
sairiato delle partite di legna da cellulosa in loro possesso  
alla data del 28 giugno 1941-XIX e  dei quantitativi che 
intendono destinare alTesportazione.

Naredbe
Visokega komisarja za Ljubljan­

sko pokrajino
2.

Št. 53.

Predpisi za proizvodnjo in prodajo 
celuloznega lesa

Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino, 
glede na svojo naredlbo z dne 4. junija 1941-XIX, 

št. 39, o  predpisih za proizvodnjo in prodajo rastlinskega  
kuriva v Ljubljanski pokrajini in

smatrajoč iza potrebno, da se dopolnijo ti predpisi 
z razširitvijo tudi na celulozni les,

o d r e j a  :

Člen 1.

Določbe naredbe z dne 4. junija 1941-XIX, št. 39, 
ki se  nanašajo na ureditev proizvodnje in prodaje rast­
linskega kuriva, s e  razširjajo na celulozni les.

Člen 2.

Od dne uveljavitve te naredbe sita proizvajalcem in 
trgovcem prepovedana izvoz in izvozna prodaja celuloz­
nega lesa.

Člen 3.
Trgovci izvozniki in proizvajalci izvozniki morajo do 

vštetega dne 30. junija 1941-X1X prijaviti ravnateljstvu 
državnih gozdov Visokega komisariata množino celuloz­
nega lesa, ki ga imajo na dan 28. junija 1941-XIX in 
količine, ki hi jih nam enili za izvoz.
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A rt. 4
La requisizione, di cui aH’articolo 7 delTordinanza 

4 giugno 1941-XIX, 11. 39, e attuata anche nei riguardi 
delle partite di legna da ardere, di combustibili vegetali 
e  di legna da cellulosa, in pualsiasi fase di allestim ento. 
che, pur essendo riconosciute disponibili per Tesporta- 
zione, non vemgano segnalate dai rispettivi proprietari 
per la cessione alta Direzione delle foreste dem aniali.

A rt. 5
La prosente ordlnanza entra in vigore dalla data 

della sua pubblicazione nel Bollettino Ufficiale per la 
provincia di Lubiana.

Lubiana, 25 giugno 1941-XIX.
L’Alto Commissario 

per la provincia di Lubiana: 
Em ilio Grazioli

Clen 4.

Odvzem po členu 7. naredbe z dne 4. junija 1941-XIX, 
št. 39, se nanaša tudi na m nožine lesa za kurivo-, na 
rastlinsko kurivo in na celulozni les v kateri koli stopnji 
Obdelave, ki bi jih, kljub temu da so bile določene za 
izvoz, njih lastniki ne prijavili v oddajo ravnateljstvu 
državnih gozdov.

Clen 5.

Ta naredba stopi v veljavo rz dnem objave v Služ­
benem listu za Ljubljansko pokrajino.

Ljubljana dne 25- junija 1941-XIX.

Visoki komisar 
za Ljubljansko pokrajino: 

Em ilio G razioli

373.

N9 54.

Istituzione di un fondo di conguaglio per 
1’assestamento economico deila provincia 

di Lubiana
L’Alto Commissario per la provincia di Lubiana,
ritenuta 1’urgente necessita di stabilizzare gli ele­

m enti di costo della vita economica nella provincia di 
'Lubiana onde predisporne successivam ente il graduale 
adeguam ento a  quello delle altre province italiane,

o r d i n a :

Art. 1
£  istituito un fondo, denominato «Fondo di conguaglio 

per 1’assestam ento econ om ico , avente lo scopo di re- 
golare radeguam ento dei prezzi e dei servizi m ediante 
compensazione dei rispettivi elem enti di costo.

Art. 2
II fondo, a  disposizione delTAlto Commissariato, e 

alim entato dalle entrate di cui al successivo articolo 3 
e  da altre eventuali integrazioni.

Art. 3

Le merci di origine o  produzione della provincia di 
Lubiana e destinate all’esportazione verso qualsiasi ter- 
ritorio diverso della provincia stessa, possono essere  
sottoposte al pagamento di un diritto di controllo da 
assolversi alTatto del rilascio del certificato d ’origine e 
comunque prinia della spedizione della merce. L’ordi- 
nanza commissariale, che stabilisce le  merci alta cui 
esportazione si applica il diritto di controllo, ne deter- 
mina pure 1’ammontare e le  modalita di pagamento.

Art. 4
Le 'merci soggette al diritto di controllo, che non 

abbiano adem piuto a tale obbligo, non possono uscire 
dalla provincia.

L’am m inistrazione ferroviaria, le  im preše di traspor- 
to e gli spedizionieri pri vati sono ten uti a rifiutare di 
dar corso alla spedizione della merce se questa non sia 
accompagnala dalla quietanza comprovante Tavvenuto 
pagam ento del diritto di controllo.

Št. 54.

Ustanovitev izravnalnega sklada za gospo­
darsko ureditev Ljubljanske pokrajine

Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino,

smatrajoč za nujno potrebno, da se določijo osnovni 
stroški gospodarskega življenja v Ljubljanski pokrajini 
in se tako pripravi njih postopna zenačitev s stroški v 
drugih italijanskih pokrajinah,

o d r e j a :

Člen 1.

Ustanavlja se  sklad z imenom «Izravnalni sklad za 
gospodarsko ureditev>, čigar naloga je, uravnavati zena- 
čevanje cen in  storitev z izravnavanjem osnovnih stro­
škov.

Člen 2.

V sklad, s katerim razpolaga Visoki komisariat, se 
stekajo dohodki po naslednjem členu 3. in drugi more­
bitni prispevki.

Člen 3.

Za blago, ki je po izvoru ali proizvodnji iz Ljub­
ljanske pokrajine in nam enjeno za izvoz na katero koli 
ozem lje izvem te  pokrajine, se  sm e uvesti kontrolna pri­
stojbina , ki se plačuje ob izdaji izvornega potrdila ali 
drugače pred odpošiljatvijo blaga- Koiuisariatska nared­
ba, ki določi blago, na čigar izvoz se uporablja kontrolna 
pristojbina, predpiše tudi nje višino in način plačila.

Clen 4.

Kontrolni pristojbini zavezano blago, za katero se  
ta obveznost ni spolnila, se  ne sme izvoziti ki pokrajino.

Železniška uprava, prevozna podjetja in privatni 
špediterji morajo odkloniti odpravo blaga, če  ga ne 
sprem lja pobotnica o  plačani kontrolni pristojbini.
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A rt. 5

Le imfrazioni alla presente ordinanza sono accertate 
dagli organi finaiiziari, doganali e di polizia.

Oltre a quelle previste dalla leggei penale e al pa- 
gam ento del diritto dovulo č in ogni caso inflitta, tanto 
allo speditore che al destinatario delle merci esportate 
o di cui sia stala tentata 1’esportazione in contravven- 
zione alle  norme della presente ordinanza, una sanzione 
pecuniaria, avente carattere civile, non inferiore al dop- 
pio e non superiore al decuplo delFamniontare del diritto 
di controllo evaso. L’obbligazione ha, per entrambi, ca- 
raltere solidale.

La m edesim a sanzione si applica alTimpresa di tra- 
sporto o  allo spedizioniere.

Nei casi m eritevoli di particolare considerazione e su 
proposta della Direzione di Dogana, le sanzioni pecu- 
niarie di cui al presente articolo possono essere ridotte 
dall’Alto Coinmissario lino a un sesto.

A rt. 6
Le sanzioni pecuniarie previste al capoverso del- 

1’articolo precedente sono definite in via breve dalla 
Direzione di Dogana, e  notificate agli interessati.

Contro la decisione č amm esso il ricorso, entro 
15 giorni dalla notifica, alTAlto Coinmissario, la cui 
pronuneia ha carattere definitivo.

11 ricorso non sospende resecuzione. Finohe non 
sia definito Tammontare della sanzione pecuniaria e  
assolto il suo pagamento, la Dogana ha facolta di se- 
questrare e  depositare la merce, a spese dei contravven- 
tori, a meno che questi non depositino una cauzione pari 
al m assimo della sanzione pecuniaria prevista.

A rt. 7
La presente ordinanza entra in vigore dalla dala 

della sua pubblicazione nel Bollettino Ufficiale per la 
provincia d i Lubiana.

Lubiana 26 giugno 1941-X1X.
L’Alto Coinmissario 

per la provincia di Lubiana 
Em ilio G razioli

Clen 5.

Kršitve te naredbe ugotavljajo finančni, carinski in 
policijski organi.

Poleg Im z ni, določenih po kazenskem  zakoniku in pla­
čila dolžne pristojbine se  v vsakem primeru, tako pošilja­
telju kakor tudi prejemniku izvoženega blaga ali blaga, ki 
bi se v nasprotju z določbami te naredbe poskušalo iz­
voziti, predpiše upravna denarna kazen v višini ne manj 
ko dvakratnega in ne več ko desetkratnega zneska pri­
krajšane kontrolne pristojbine. Za plačilo kazni sta za­
vezana oba solidarno.

Enake kazni se uporabijo tudi zoper prevozno pod­
jetje oz. špediterja.

V posebnega upoštevanja vrednih prim erih in na 
predlog carinskega ravnateljstva more Visoki komisar 
znižati upravno denarno kazen iz tega člena na eno še­
stino.

Clen 6.

Upravne denarne kazni iz prednjega člena predpi­
suje po kratki poti in jih sporoči prizadetim carinsko 
ravnateljstvo.

Zoper odločbo je dopustna v roku 15 dni po priob- 
čitvi pritožba na Visokega komisarja, ki odloči o  njej 
dokončno.

Pritožba ne zadrži izvršitve. Dokler s e  ne predpiše 
znesek upravne denarne kazni in le-la ne plača, sme 
carinarnica blago zaseči in ga spraviti v skladišče na 
stroške kršiteljev, če ti ne položijo varščine v znesku, 
kolikor znaša najvišja določena upravna denarna kazen.

Clen 7.

Ta naredba stopi v veljavo na dan objave v Službe­
nem listu za Ljubljansko pokrajino.

Ljubljana dne 26. junija 1941-XIX-

Visoki komisar 
za Ljubljansko pokrajino: 

Em ilio G razioli

374.

N*. 55.

Imposizione di un diritto di controllo sul 
legname esportato

L’Alto Commissario per la provincia di Lubiana, 
vista la propria ordinanza del 26 giugno 1941-XIX, 

n. 54,
o r d i n a :

A rt. 1
E istituito un diritto di controllo, a sensi delTarticolo 

3 delTordinanza del 26 giugno 1941-XIX, n. 54, per 
1’esportazione del legnam e, esclusa la legna da ardere 
e da cellulosa.

Art. 2
La misura del diritto č stabilila come segue:
L. 3 al quintale per il legnam e rozzo,
L. 10 al quintale per il legnam e sem plicem ente  

sgrossato con 1’ascia,
L. 15 al quintale per il legnam e squadrato o  segato  

per il lungo.

Št. 55.

Uvedba kontrolne pristojbine za izvozni les
Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino

glede na svojo naredbo z dne 26. junija 1941-X1X,
št. 54

o d r e j a

Clen 1.

V sm islu člena 3. naredbe z dne 26. junija 1941-XIX. 
št. 54, se  uvaja kontrolna pristojbina za izvoz lesa, z 
izjemo drv in celuloznega lesa-

Clen 2.

Kontrolna pristojbina se  določa na:
L. 3 za stot neobdelanega lesa,
L. 10 za stot povrhoma obtesanega lesa,
L. 15 za stot po dolgem  tesanega ali rezanega lesa.
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Art. 3

La riscossione del dirilto di controllo e affidata alla  
D irezione di dogana, che vi provvede a mezzo dei propri 
organi ed uffici dipendenti.

Le somine riscossei dovranno essere versate nel conto 
«Fondo di conguaglio per 1’assestam ento economico», 
presso la Cassa di Risparmio della provincia di Lubiana, 
a dišposizione delFAlto Commissario.

Art. 4

La presente ordinanza entra in vigore dalla data 
della sua pubblicazione nel Bollettino Uffioiale per la 
provincia di Lubiana.

Lubiana, 27 giugno 194l-XIX.

L’Alto Commissario 
per la provincia di Lubiana: 

Em ilio G razioli

Clen 3.

Pobiranje kontrolne pristojbine je poverjeno carin­
skem u ravnateljstvu, ki ga opravlja po svojih organih in 
podrejenih uradih.

Pobrane vsote se  morajo odvajati Hranilnici Ljub­
ljanske pokrajine za račun »Izravnalnega sklada za go- 
sjmdarsko ureditev«, na razpolago Visokemu komisarju.

Clen 4.

Ta narediba stopi v veljavo na dan objave v Služ­
benem listu za Ljubljansko pokrajino.

Ljubljana dne 27. junija 1941-XIX.

Visoki komisar 
za Ljubljansko pokrajino: 

Em ilio Grazioli

375.

• N5. 56.

Denuncia obbligatoria della produzione 
cerealicola

L’Alto Commissario per la provincia di Lubiana,
ritenuta la necessila di accertare la produzione dei 

cereali nella provincia di Lubiana ai fini della distri- 
buzione

o r d i n a :

Art- 1

I produttori di cereali sono obbligati a denunciare 
la produzione ottenuta nella corrente campagna agraria.

I cereali, di cui e fatto obbligo della  denuncia sono: 
f rumento, segale, orzo, avena, granoturco, co m p resa la 
miscela.

Art. 2
La denuncia dovra essere  fatta ai comuni su appositi 

moduli di distriibuzione presso gli stessi, entro 20 giorni 
dal term ine della mietitura o  della raccolta di ogni sin- 
golo cereale.

I comuni trasmetteranno le denunce alPEnte per 
1’alim entazione della provincia di Lubiana.

Art. 3
La vendita dei cereali di cui alParticolo 1 fe am m essa  

soltanto previa autorizzazione da rilasciarsi dalPEnte 
suddetto.

Art. 4

1 contrav ven tori alla presente ordinanza, che entra 
in vigore dalla data della sua pubblicazione nel Bollet­
tino Ufficiale per la provincia di Lubiana, saranno puniti 
con Pammenda da L. 100 a L. 5000, e nei casi piu gravi 
con Farresto fino a tre mesi. Sara inoltre dispcsta la 
confisca dei prodotti non denunciati.

Lubiana, 27 giugno 1941-X1X.

IPAlto Commissario 
per la provincia di Lubiana: 

Em ilio G razioli

Št. 56.

Obvezna prijava žitnega pridelka
Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino,
smatrajoč za potrebno, da se  radi porazdeljevanja 

ugotovi pridelek žita v Ljubljanski pokrajini,

o d r e j a :

Clen 1.

Pridelovalci žita morajo prijaviti pridelek letošnje 
letine.

Žitne vrste, ki jih je treba prijaviti, so: pšenica, rž, 
ječmen, oves, koruza in soržica.

Clen 2.

Prijavo je treba vložiti pri občinskem uradu na po­
sebnih obrazcih, ki se  dobijo pri teh uradih, in to v 
20 dneh po končani žetvi ali po spravilu posam ezne 
žitne vrste.

Občine morajo poslati prijave Prehranjevalnem u za­
vodu za Ljubljansko pokrajino.

Clen 3.

Prodaja žita iz člena 1. je dopustna sam o s pred­
hodno dovolitvijo, k i jo izda om enjeni zavod.

Clen 4.
Kršitelji te naredbe, ki stopi v veljavo na dan ob­

jave v Službenem listu za Ljubljansko pokrajino, se 
kaznujejo denarno od 1(X) do 5.000 lir, v hujših primerih 
pa z zaporom do treh mesecev. Poleg tega se  odredi 
tudi zaplemba neprijavljenega pridelka.

Ljubljana dne 27. junija 1941-XIX.

Visoki komisar 
za Ljubljansko pokrajino: 

E m ilio G razioli
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INSERZIONI -  OBJAVE
Autorita 

giudiziarie
Og 28/41—2. 1221

Avviamento 
della procedura

per dichiarazione di morte 
presunta.

Nel 1923 e im provvisam ente 
scom parsa certa  L uigia Ž elezni­
k a r  na ta  il 21 giugno 1894 in 
S redn ja  vas 12, figlia di pro- 
p r ie ta r io  fond., re s id en te  in  Lu­
b iana , G radišče 7. fi verosim ile 
clie la slessa  si sia ge tta ta  
nel fium e L jubljanica, giacchč 
qualche g iorno dopo gu ard ie  di 
p. s. trovarono  sulla riva di 
de tto  fium e d iversi capi di ve- 
s tia rio  che i p a ren ti della  scom­
parsa  riconobbero  p e r proprietfi 
della  m edesim a. II di lei cada- 
v ere  pero  non č sta to  trovato.

E ssendo p e r  cid verosim ile 
la p resunzione legale di m orte, 
su rich iesta  di A nna Razpotnik 
nata  Ž elezn ikar m oglie di guar- 
d ia su p erio re  di p. s., ab itan te  
a  L ub iana , D olenjska cesta 
n. 48/b, viene avviata  la proce­
d u ra  p e r d ich iarazione di m orte 
p resun ta .

Si diffida detta  L uigia Želez­
n ik a r  a p resen ta rs i in persona
0 di fa r  p e rv en ire  a lla  fin n a ta  
au to ritč  g iud iz ia ria  notizie di sč.

T rascorso  in fru ttuosam en te  il 
' a fD m ata au to­

rita  g iud iz iaria  su nuova do- 
m anda deciderd  sulla d ich ia ra ­
zione delln p resun ta  m orte  di 
L uigia Železnikar.

Tribunale Civile e Pcnale. 
sez. IV, di Lubiana 

il 21 g iugno 1941-XIX.
*

1 17/41—11. 1225

Editto d’incanto.
A d d 1 6 a g o s t o  1941-XIX 

n 11 e o  r e 9 presso  il firm ato  
giudizio  d is tre ttua le , stanza n. 6, 
a vrč luogo l’incanto delTimmo- 
bile  part. tav. n. 173 e 90 del 
lib ro  fondiario  c. c. Knežja njiva 
e n. 304 del lib ro  fondiario  c. c. 
V rhnika.

V alore di stim a: din 81.000,— 
(L. 3 0 .7 8 0 .-) .

O fferta m in im a: din 54.000.— 
(L. 2 0 .5 2 0 .-) . .

V adio: din 8 .1 0 0 .-  (L. 3.078).
I d ir itti che ren d e reb b e ro  in- 

am m issib ile  1’incanto  d i cui so- 
p ra , si devono in s in u a re  presso  
il firm ato  g iudizio  d is tre ttu a le  
a l piCi ta rd i n e ll’ud ienza d ’in- 
can to  p rim a  de ll’in izio  dello 
stesso ; in  ca9o d iverso  gli stessi 
non si po tranno  fa r va le re  in

Sodna oblastva
Og 28/41—2, 1221

Uvedba postopka
za proglasitev mrtvim.
Ž elezn ikar A lojzija, ro jena 

21. junija 1894. v S redn ji vasi 
št. 12, pos. hči, stanujoča v L jub­
ljani, G radišče 7, je  le ta  1923. 
iznenada neznano  kam  izginila 
in je baje skočila v L jubljanico; 
k e r so nekaj dn i zatem  straž­
n ik i našli na b regu  L jubljanice 
obleko, k a te ro  so svojci spo­
znali za njeno. T rup lo  pa se ni 
našlo.

K er je  potem takem  verje tno , 
da ,bo nastop ila  zakonita  do­
m neva sm rti, se uvaja  na p roš­
njo n jene  ses tre  R azpotnik  Ane 
ro jene Ž elezn ikar, nad stražn ik a  
žene v L jubljan i, D olenjska ce­
sta 48/b, postopek za prog lasi­
tev m rtvim  te r  se izdaje poziv, 
da se o  pogreSanki poroča so­
dišču ali s tem  postav ljen i sk rb ­
nici gospe R azpotnik Ani, n ad ­
stražn ika  ženi v L jub ljan i, Do­
lenjska cesta 48/b.

Ž elezn ikar A lojzija se poziva, 
da se zglasi p ri podpisanem  so­
dišču ali d rugače  da kako  vest
0 sebi.

I>o 15. ju liju  1942. bo sodišče 
na vnovično prošn jo  odločilo o 
proglasitv i m rtv im .

Okrožno sodišče v Ljubljani, 
odd. IV.,

dne 21. jun ija  1941.

*
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Dražbeni oklic.
D ne 6. a v g u s t a  1941. o b  

d e v e t i h  bo p ri podpisanem  
sodišču v sobi št. 6 d ražba n e ­
prem ičn in  zem ljiška kn jiga k. o. 
Knežja njiva vi. Št. 173, 90 in 
k- o. V rhnika vi. št. 304.

( I C 3 0 7 8 0  V rednost :  d in  « . 0 0 0 . -

/ i N or?S2/®i P °nud ek : din 54.000 (L. 20.520.—).
V arščina: d in a rjev  8.100 —

(L. 3 ^ )7 8 .-) .
Prav ice, ki bi ne p ripuščale  

d ražbe, je  p rig la siti sodišču n a j­
pozneje pri družbenem  naroku  
p red  začetkom  dražbo, sicer bi 
se ne m ogle več uveljav lja ti 
g lede neprem ičn ine  v škodo

preg iud iz io  del d e lib e ra ta rio  in 
buona fede.

P e r il rim an en te  si rim an- 
dano gli in te ressa ti a lPeditto  
d ’incanto affisso a ll’albo  di que- 
sta au to rita  g iud iz iaria .

G iudizio d is tre ttu a le  di Lož 
il 11 g iugno  1941-XIX.

I 174/40. * 1224
Editto (Tincanto.

A d d l  6 a g o s t o  1941-XIX 
a 11 e o  r e 10 p resso  il firm ato  
giudizio d is tre ttu a le , stanza n. 0, 
avrii luogo 1’incanto  delTimmo- 
b ile part. tav. n. 201 e 124 del 
lib ro  fond iario  c. c. V rhnika.

V alore di stim a: din 13.100.— 
(L. 4 .9 7 8 .-) .

V alore delle p e rtin en ze : din 
2.000.— (L. 760.—).

Offerta m in im a: din 8.734,— 
(L. 3.318.92).

V adio: din 1.310.— (L. 497.80).
I d ir itti che re n d e re b b e ro  in- 

anim issib ile 1’incan to  di cui so- 
p ra , si devono in s in u a re  presso  
il firm ato  g iud izio  d is tre ttu a le  
a l piu ta rd i nelT udienza d ’in- 
canto p rim a delP in izio  dello  
stesso; in caso d iverso  gli stessi 
non si po tranno  fa r v a le re  in 
p reg iud izio  del d e lib e ra ta rio  in 
buona fede.

P e r il rim an en te  si rim an- 
dano gli in te re ssa ti alPed itto  
d ’incanto affisso a ll’albo  di que- 
sta au toritii g iud iz iaria .

G iudizio d is tre ttu a le  di Lož 
il 13 giugno 1941-XIX.

Regi str o commerciaie
M o d i i ic a z io n i  e  ag g iu n te :  
417.

Sede: Lubiana.
G iorno delP iscrizione: 5 g iu ­

gno 1941-XIX.
D itta : «Pipan & Cie. kem ično 

komercialna družba*, S. a g. 1.
Con a tto  n o ta rile  14 m aggio 

1941-X1X sono sta ti m odificati 
i punti <Šesto* e «Settim o» del 
con tra tto  sociale come segue:

La d irez ione  sociale č  com- 
posta di uno o  di p iu  geren ti- 
am m in istra to ri.

Nel p rim o  caso 1’unico geren- 
te  - am m in istra to re  rapp resen te - 
rft la societč da sč solo, giudi- 
z ia lm ente  e strag iud iz ia lm en te . 
Nel secondo caso i soci fisse- 
ranno  il m odo di ra p p re sen ta re  
la d itta . P e r la d itta  si firm a 
in  m an iera  che sotto  la rag ione 
scritta  da chicchessia, stam pata 
o  tim b ra ta  il gerente-am m irii- 
s tra to re  unico appone la sna 
sottoscrizione, nelP ipotesi di piu 
geren ti-am m in is trn to ri n e l modo 
che sarfk fissato  dai soci.

II p rocu ra to re  nom inato  firm a

zdražite lja , ki je  rav n a l v  do­
b ri veri.

D rugače se opozarja  n a  d raž­
ben i oklic, k i je  n ab it na u ra d ­
ni desk i tega sodišča.

O krajno sodišče v Ložu 
dne 11. jun ija  1941.

I 174/40. * 1224

Dražbeni oklic.
Dne 6. a v g u s t a  1941, o b  

d e s e t i h  bo p ri podpisanem  
sodišču v sobi št. 6 d ražba  ne­
p rem ičn in  zem ljiška kn jiga  k. o. 
V rhnika vi. št. 261, 124.

C enilna vrednost: d in  13.100.— 
(L. 4.978.—).

V rednost p ritek lin : d in  2.000 
(L 760.—).

N ajm anjši ponudek : din 8.734 
(L. 3.318.92).

V arščina: d inarjev  1.310.—
(L. 497.80).

P rav ice , k i b i ne p ripuščale  
d ražbe, je  p rig la s iti sodišču n a j­
pozneje p ri d ražbenem  n aroku  
p red  začetkom  dražbe, sicer bi 
se ne iiiogle več uveljav lja ti 
glede nep rem ičn ine  v  škodo 
zdražite lja , k i je  rav n a l v  do­
b ri veri.

D rugače se opozarja  n a  d raž­
ben i oklic, k i je  n ab it n a  u ra d ­
ni desk i tega sodišča.

O krajno sodišče v Ložu 
dne 13. jun ija  1941.

Trgovinski register
S p r e m e m b e  in d o d a tk i:

417.
Sedež: Ljubljana.
D an vpisa: 5. jun ija  1941.
B esedilo: Pipan & Cie. ke­

mično komercijalna družba z
o. z.

Po  no tarskem  zapisniku z dne 
14. m aja 1941. sta se sp rem e­
nili točki »Šestič« in  »Sedmič« 
d ružbene pogodbe.

Načelstvo družbe sesto ji iz 
enega ali več poslovodij.

Če je postavljen  en  poslo­
vodja, zastopa družbo  sodno in 
izvensodno sam ostojno, č e  je 
pa postav ljen ih  več poslovodij, 
pa določijo d ružben ik i, kako  
naj se zastopanje  op rav lja . 
T vrdka se podpisuje  tako, da 
pod besed ilo  tv rdke , k i je  lahko  
od k ogar koli pisano, tiskano  
ali v tisn jeno s štam piljko , po ­
stav i sam ostojno zastopajoči po­
slovodja svoj podpis, če pa  je 
več poslovodij, pa  tako, k ak o r
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p e r  la d itta  seinpre colTaggiun- 
ta p. p.

V iene cancellato  il sig. G iu­
seppe Belušič dalla carica di 
g eren te-am m in istra to re .

T ribunale  C ivile e P ena le , 
sez. III, quale  T ribunale  
di coininerciu di L ubiana 

il 31 m aggio 1941-X1X.
Rg C II 7/34.

Registro consorziale
Iscrizioni:

418.
Sede: L ubiana.
G iorno delP iscrizione: 4 giu- 

gno 1941-XIX.
D itta : cZ adruga pridelovalcev 

s ladkorne  pese*, C. a g. 1. in 
L ub iana .

II consorzio anzidetto  č stato 
costitu ito  nclPassem hlea del 
7 febbra io  1941-XIX a tem po 
indetern iinato .

Scopo del consorzio e di pro- 
inuovere gli in te ress i eoonpmici 
dei consortisti p roducendo bar- 
bab ieto la  da zucchero e 1. acqui- 
stando a ta le  fine p e r i con­
so rtis ti oggetti di econom ia 
agrico la  e dom estica nonchč 
p rodo tti in d u stria li di ogni spe- 
cie, ovvero  negoziando l’acqui- 
sto p e r conto degli stessi; 2. ven- 
dendo  p rodo tti agricoli e in ­
d u stria li lavora ti o  non lavo- 
ra ti, di rag ione dei consortisti;
3. acquistando fabbricati e og- 
ge tti d ’inv en ta rio  necessari per 
il fine anzide tto ; 4. concludendo 
con i com pratori di barbab ieto- 
la  con tra tti e curando  gli in te ­
ressi dei p rodu tto ri di barba- 
b ie to la  in tu tti i r ig u a rd i ed in 
confronto di tu tti; 5. diffonden- 
do nozioni tecniche del ram o 
ed  il sen tim entu  di coscienza 
consorziale.

La quota consorziale h  di 
10 d in a ri e deve v e rsa rs i con- 
tem poraneam en te  a lT en tra ta  nel 
consorzio.

Ogni consortista risjm nde con 
le quote consorziali iscritte  ed 
ino itre  con una som m a equiva- 
len te  a l loro qu in tup lo  am m on- 
ta re .

II consorzio pubb licherš i suoi 
com unicati m edian te  affissione 
a ll’albo  della  sede consorziale. 
In v iti alPassem blea devono iu- 
se r irs i anche n e l period ico  «Naš 
g o spodari che v iene pubblicato  
in  L ubiana.

11 com itato am p iin istra tivo  si 
compone di 5 m em bri e viene 
e letto  p e r la d u ra ta  di ann i tre.

Ogni anno si rinnova un  terzo 
dei com ponenti il com itato am m i- 
n is trativo .

II consorzio ver ra rapp resen - 
ta to  dal com itato am in in istra- 
tivo.

P e r  il consorzio si firm a in 
m an iera  che sotto la rag ione 
consorziale si appone la pro- 
p ria  sottoscrizione da  due m em ­
b ri del com itato am m in istra ti- 
vo, ovvero  da un m em bro  del 
com itato am m in istra tivo  e da un 
im piegato  del consorzio a  ci6 
autorizzato.

M em bri del com itato am m ini-

določijo d ružben ik i ob posta­
vitvi.

Postavljeni p ro k u ris t podpi­
suje vedno s p ro k u ro  označujo­
čim pristavkom .

Izb riše  se poslovodja Belušič 
Josip.
Okrožno kot trg. sodišče v L jub­

ljani, odd. IIL ,
dne 31. m aja 1941.

Rg C II 7/34.

Zadružni register
V pisi:

418.
Sedež: L jubljana.
Dan vpisa: 4. jun ija  1941.
Besedilo: Z adruga p rideloval­

cev sladkorne  pese v L jubljani, 
zad ruga z om ejenim  jam stvom .

Z adruga je b ila  ustanovljena 
na skupščin i dne 7. feb ru arja  
1941. za nedoločen čas.

Z adruga im a nam en, pospe­
ševati gospodarske koristi svo­
jih  članov s p ridelovanjem  slad­
korne pese in  v ta nam en :

1. nabav lja ti svojim  zadružn i­
kom gospodarske in gospodinj­
ske po trebščine in  o b rtn e  izdel­
ke vsake v rste  ali jim  nabavo 
posredovati;

2. vnOvčevati p rid e lk e  a li iz­
delke svojih zadružnikov v ne­
predelanem  ali p rede lanem  sta­
n ju ;

3. nabav lja ti si za dosego te ­
ga nam ena po trebne stavbe in 
in v en ta r;

4. sk lepati pogodbe z od je­
m alci s ladkorne  pese te r  zasto­
pati in te rese  pridelovalcev  slad­
korne pese v vsakem  oziru  in 
naspro ti vsakom ur;

5. š ir iti strokovno znanje in 
zadružno zavest.

Poslovni delež znaša 10 din 
in  se m ora vplačati ob pristopu.

Vsak zadružn ik  jam či z vp i­
sanim i poslovnim i deleži in  z 
njihovim  p e tk ra tn im  zneskom .

Z adruga objavlja svoje pri- 
občitve na razglasni desk i v 
svoji poslovalnici. V abila na 
skupščine m ora poleg tega ob­
jav lja ti v listu  cN arodni gospo­
d a r i  v L jubljani.

U pravni odbor sestoji iz 5 za­
družnikov in  se voli za dobo 
treh  let.

V sako le to  izstopi tre tjin a  od­
bornikov.

Z adrugo  zastopa upravn i od­
bor.

Za zadrugo  se podpisuje tako, 
da se pod n jeno  firm o svoje­
ročno podpišeta  po dva člana 
upravnega odbora ali po en

stra tivo  sono:
L orenzo Jev n ik a r d ire tto re  di 

scuola in  Št. Vid, Dol., quale  
p residen te ,

Antonio M arinček proprie ta - 
rio  fond. in Župeča vas,

Luigi Z upanc cu ra to  in Šm i­
he l presso  Žužem berk,

G iuseppe Šuklje p ro p rie ta rio  
fond. in T rnovec p resso  M etlika, 

Francesco Brulc podesta in 
H rušica p resso  Novo mesto.

K au torizzato  a contrassegna- 
re p e r la d itta  1’im piegato  del 
consorzio ing. H inko Kincl vo- 
lon tario  p ra tican te  presso  la se- 
zione di ag rico ltu ra  in  L ubiana. 

T ribunale  Civile e Penale , 
sez. 111, quale  T ribunale  
di com m ercio di L ubiana 

il 31 maggio 194t-XlX.
Ki 25/41—3 — Z adr. IV 102/1.

Varie
No. 602/41/Spl. 1226

Notificazione.
La C am era no tarile  di Lu- 

biana convoca i m em bri in 
assem blea g en era le  strao rd ina- 
r ia  p e r il 13 luglio a. c. alle 
ore  10 nella  stanza n. 79 del 
Palazzo di G iustizia col seguente 

O rdine del giorno:
1. Relazione del p residen te  ed 

approvazione del verbale  del- 
1’assem blea gen era le  tenu ta  il 
20 o ttob re  p r. p.

2. E lezioni supp le to rie  della 
G iunta e dei m em bri del Col- 
legio d isc ip linare  p resso  la Cor- 
te d ’appello  e la C orte di Cassa- 
zione.

3. D elibera  sul coprim ento  del 
fabbisogno a causa del nuovo 
stato  di eose e della  riduzio- 
ne del num ero  dei m em bri 
della  C am era.

4. D elibera  su lla  costituzione 
di una Cassa di sussid io  a n o r­
ma del punto  8 dol § 156 legge 
sui pubblici notai.

C am era  no tarile  di Lubiana 
il 20 g iugno 1941-X1X.

II p res iden te : 
dott. A ndr. K uhar.

*
1227

' Notificazione.
Mi sono an d a ti sm arriti il d i­

p lom a rilasciatom i nel 1936 dalla 
Scuola su p erio re  del C onserva- 
to rio  s ta ta le  in  L ubiana, non- 
chč il certifieato  di esam e di 
m aturitii su p e rio re  rilasciatom i 
nel 1925 dal I I l°G in n a s io  rea le  
di S tato in  L ubiana. Con la pre- 
sen te  li d ich ia ro  p riv i di valore.

Rcinoldo G allatia.
*

1215
Notificazione.

Mi h  an d a ta  sm arrita  la rice- 
vuta re la tiv a  ad una cauzione 
costitu ita  con il lib re tto  di ri- 
sparm io  rilasciatom i dalla  «Vza- 
jem na posojilnica* in L ubiana 
al noine di M arija V eugar ca- 
m e rie ra  del Caffč U nion por- 
tan te  1’im porto  di d in a ri 1000.—. 
Con la p resen te  la d ich iaro  pri- 
va di valore.

Maria V ongar.

član upravnega odbora in en v 
to pooblaščeni nam eščenec za­
druge.

Č lani upravnega odbora so:
Jev n ik a r Lovro, šolski u p ra ­

vitelj v š t . Vidu na Dol., preds.,
M arinček A nton, posestn ik  v 

Župeči vasi,
Z upanc Alojzij, župnik  v Šm i­

helu  p ri Ž užem berku,
Šuklje Jože, posestn ik  v T r­

novcu p ri M etliki,
Brulc F ranc, župan v H rušici 

p ri Novem m estu.
Za sopodpisovanje pooblašče­

ni nam eščenec zadruge: inž.
Kincl Hinko, stažist p r i kmet. 
oddelku v L jubljani.
Okrožno kot trg . sodišče v L jub­

ljani, odd. III.,
due 31. m aja 1941.

Fi 25/41—3 — Z adr. IV 102/1.
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Objava.
N otarska zbornica v L jubljani 

sklicuje izredn i občni zbor nu 
13. ju lija  1941. ob 10. u ri do­
poldne v sodni palači soba št. 79 

z dnevnim  redom , ki obsega:
1. 1'oročilo p redsedn ika  in 

odobritev  zap isn ika o  občnem  
zboru z dne 20. ok tob ra  1940.

2. D opolnilne volitve odbora, 
članov d iscip linskega senata  Ape- 
lacije in V rhovnega sodišča.

3. Sk lepan je  o  k ritju  p ro raču­
na za rad i novo n asta lih  razm er 
in skrčen ja  štev ila  članov zbor­
nice.

4. S k lepan je o ustanovitvi 
podpornega sklada po § 156., 
t. 8., Zn.
N otarska zbornica v L jubljani

dne 20. jun ija  1941.
Zbornični p redsedn ik : 

dr. A ndr. K uhar.
*

1227
Objava.

Izgubil sem  diplom o visoke 
šole drž. konservato rija  v L jub­
ljani iz letu 1936. in m a tu ri­
tetno  izpričevalo III. drž. re a l­
ne g im nazije v L jub ljan i iz le ta  
1925. in ju proglašam  za ne­
veljavna.

G alla tia  Koinhold s. r.
*

1215
Objava.

Izgubila sem potrd ilo  o  po­
loženi kavciji v ob lik i h ran ilne  
knjižice V zajem ne posojilnice v 
L jub ljan i v vrednosti d in  1000.— 
na im e V engar M arija, n a tak a ­
rica kav arn e  «Union» in ga 
proglašam  za neveljavno.

V engar M arija s. r.

Izdaja Visoki komisariat za Ljubljansko pokrajino. Urednik: Pohar Robert. Tiska in zalaga tiskarna Merkur v Ljubljani;
predstavnik: O. Mihalek.


